There are several different types of metaphors besides above-mentioned ones that writers can
use to create vivid imagery and convey deeper meanings in their writing. Some common types of
metaphors include [2;249-251]:

1. Standard or Direct Metaphor: This type of metaphor directly compares two things without
using "like" or "as" For example, "The world is a stage".

2. Implied or Indirect Metaphor: This type of metaphor implies the comparison between two
things without stating it directly. For example, "He drowned in a sea of grief".

3. Extended Metaphor: An extended metaphor is a metaphor that is sustained throughout a
passage or an entire work. It elaborates on the comparison and explores it in more depth. For example,
in Shakespeare's "All the world is a stage" speech, he extends the metaphor of life as a stage by
describing the different roles people play.

4. Mixed Metaphor: A mixed metaphor occurs when two or more metaphors are combined in a
way that creates confusion or inconsistency. For example, "She's a diamond in the rough, but she's
also a rare bird".

5. Synecdoche: it is a type of metaphor in which a part of something is used to represent the
whole or vice versa. For example, "All hands on deck" uses "hands" to refer to the entire crew.

7. Metonymy: it is a type of metaphor in which one thing is substituted for another thing that is
closely associated with it. For example, "The White House issued a statement” uses "The White
House" to refer to the U.S. government.

These are just a few examples of the types of metaphors that writers can use to enhance their
writing and create more engaging and impactful imagery. Each type of metaphor has its own unique
characteristics and can be used in different ways to convey different meanings and emotions.

To conclude, metaphor is a powerful stylistic method that enhances communication by creating
vivid and imaginative descriptions. It is an effective tool for conveying complex ideas and emotions,
and it has a profound impact on the reader or listener. By using metaphors, writers and speakers can
engage their audience on a deeper level and leave a lasting impression. Overall, metaphor is a valuable
and versatile technique that adds depth and richness to language and communication.
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(Uliwma bilim beriw mekteplerinde s6z manilerin oqitiwga ajiratilgan saatlarga sholiw)

Til — xahqtin tiykargi milliy biybaha bayigi. Til arqali harbir xalq siyasiy, ekonmikaliq,
madeniy jaqtan rawajlanadi, Grp-adet dastarlerin saqlap qaladi. Tildin émir siriwi jdmiyet penen
birge amelge asadi. Sebebi jamiyetlik turmista bolip atirgan 6zgerisler en daslep tilde 6z korinisin
tabadi. Sonliqtan til rawajlaniwshi jamiyetlik qubilis esaplanadi.

Insan 6z pikirin aniq, géozzal ham qisqa etip jetkerip beriwde s6zlerdin orni ayrigsha. Uliwma
bilim beriw mekteplerinde bunday waziypani orinlawda ana tili talimi oqitiwshilart waziypasina
jukletiledi. Sebebi bugingi kunde xaliq bilimlendiriw tarawina qoyilip atirgan ulken waziypa,
rawajlangan demokratiyaliqg mémleketler darejesindegi jaslardi tarbiyalaw bolip tabiladi. Bunin ushin
jahan ulgilerine say sabaqliglar jaratiw, jaslarimizdi jogar1 ruwxiyligli, teren bilimli ullt mamleket
quriw jolinda doretiwshi etip tarbiyalaw buigingi kiinnin en aktual waziypalarinan esaplanadi.

Uliwma bilim beriw mekteplerinin songi shigqan «Ana tili» sabaqliglarinda s6z manilerin
oqitiw boymsha analizleytugin bolsaq, 5-klass I shereginde tematikaliq reje boyinsha
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«Leksilologiya», «Leksikologiya haqqinda tasinik», «Soézlerdin manileri», «So6zlerdin tuwra hdm
awispali manileri», «Sinonim hdm ontonimler», «Omonimler», «Leksikologiyadan otilgenlerdi
takirarlaw» temalarina bir saattan ajiratilgan.

6-klasta I shereginde «Sinonimler» ge bir saat, II shereginde «Sozlerdin kép maniligi,
omonimler boymsha shimigiwlary, «Turaqli so6z dizbegi, turaqli s6z dizbeginin qospa s6z
dizbeklerinen ham s6z dizbegi menen ugsas ham ayirmashiliglariy, III shereginde «Soézlik,
Sozliklerdin turlerix,«Neologizmlery, «Sézliktin tarleri boymsha shimgiwlary, «Ozleestirilgen sézler
(arab,pars1)», «Rus tilinen ham rus tili arqali basqa tillerden ozlestirilgen sozler», «Uliwma
qollanilatugin sézler», «Késipke baylanisli sozler», «Dialektlik sozler» temalarina bir saattan
berilgen.

7-klasta I shereginde «Omonim qosimtalar», «Sinonimler», «Sinonim qosimtalar», IV sherekte
«Turaqli s6z dizbeklerindegi omonimiyay temalarina bir saattan berilgen.

8-9-klaslarda s6z manilerine toqtalip 6tilmeydi. Bul klaslarda tiykarinan «S6z dizbegi», «Gép»,
9-klasta «Qospa gapler» otiledi.

10-klastin I yarim jilliginda «Sinonimlerdin stillik qollaniliw1», «Antonimlerdin stillik
qollaniliw1», «Omonimlerdin stillik qollaniliw1y, «Paronimlerdin stillik qollaniliwi», «Kasiplik hdm
dialektlik sozlerdin stillik qollaniliwi», «Génergen sozler stilistikasi», «Jana sozler stilistikasiy,
«Turaql s6z dizbekleri stilistikasi» berilgen bolsa, II yarim jilliginda «Tabu hdm evfemizmler» ge
bir saattan ajiratilgan.

11-klasta tiykarinan qaraqalpaq tilinin rawajlaniwi, soylew madeniyatina toqtalip otilgen.

Oqiw basqa tillerde alip barilatugin mekteplerde qaraqalpaq tili 2- klasta, alipbeden baslap
uyretiledi. S6z manilerine arnalgan temalar 5-klasta I sherekte «Leksikologiya. S6z ham onin
manileri. Kép méanili s6zler», «S6zdin tuwra ham awispali manileri» bir saat ajiratilgan.

6-klasta I sherekte «Leksikologiya. Termin ham kasipke baylanisli sozler», 7-klasta | sherekte
«Gonergen sozler ham neologizmler», 8-klass I shereginde «Turaqli s6z dizbekleri» temalarina bir
saattan ajiratilgan. 9-10-11 klaslarda s6z manilerin oqitiwga saatlar berilmegen, bunda tiykarinan
qaraqgalpagq tilinin sintaksis taraw1 boyinsha saatlar berilgen.

Mekteplerde s6z manilerin oqitiw arqali oqiwshilarda s6zlik qormin bayiwi, sézlerdi duris
qollamw Ozgesheliklerin sonday-aq qaraqalpaq tili leksikasindag: teoriyaliq bilimlerin keleshekte
qaysi kasip iyesi boliwina qaramastan ana tilinde jetkerip bere aladu.

Keyingi jillarda bilimlendiriw tarawinda rawajlangan eller tdjiriybesin qollmw tendenciyalari
jedel tis almaqta. Finlandiya tajiriybesi, PISA standartlar1 talaplarina say, milliy bagdarlama
tiykarinda jana sabaqliqlar baspadan shigpaqta. Bul oqiwshilarda bir waqittih 6zinde birneshe
duniyaliq bilimlerdi iyelewine mimkinshilik tuwdirmaqta. Biz elede sabaqliglar boyinsha terennen
Jumus alip barip jas awladti ana tilimizde bilim darejesinin bayiwina miynetimizdi ayamaymiz.
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A STUDY OF REDUPLICATION PATTERNS IN KARAKALPAK ADVERBS

Kdirbaeva Bakhitgul Keunimjaevna, PhD student
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The phenomenon of reduplication in Karakalpak adverbs is examined in this work.

Reduplication, the repetition of all or part of a word, is common in Karakalpak, serving to form

adverbs from various grammatical categories. This study examines the different types of reduplication

observed in Karakalpak adverbs. By analyzing various examples, the paper explores how
reduplication alters the meaning and function of adverbs in Karakalpak.

Reduplication of adverbs is a productive process in Karakalpak. Numerous adverbs in

Karakalpak are derived from adjectives, adverbs, nouns, verbs, numerals, pronouns, and ideophones
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